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Informations du fabricant conformément au Réglement (UE) 2016/425, Annexe Il rubrique 1.4 (Référence au Journal officiel de 'Union européenne

Art. 0870 - MASTER
EPI Catégorie 2
Tailles: 07 - 11

elys:

Bitte sorgfélig vor Gebrauch durchlesen! Sie sind verpfichtet, diese i b;
diesem Zweck kann diese Anwenderinformation uneingeschrank! vervielfaitigt und unter www.feldimann.de herunter geladen werden.

Markierungen auf den Handschuhen

€€ bt v s s prtnich Schtautistung (SA) etfir. D CE-Zichen st s doses Prcuk i Arornngendr Verrung (E) 216425 s
s Harchuns s s s .

Tattention de [utilisateur lors de la
Pour cola 168 présentes informations a Iatiention de Iutiisateur peuvent elre téléchargées sans réserve a adresse www.feldtmann.de.

Marquages sur les gants

€€ ~cos g s contés supamrts o rtcton it (EP) Lo g CE s v ki sl igences du Rfamant UE) 2018425

[T5] =ote informaionen des Herstllers sind zu beachien ] = Horstallungsdatum siehe CE:-Label i Handshun [(TA] =veuitez rospecer les consignes du abricanit o] = date do fabrication: voir marque CE sur les gants
Ertiutorung und lormen. deren Anforderungen von den Handschuhen erfiilt we Tire ' d ts doi istaire
Zrundstale dor oAt e Eiropischon Ui, 20 bezehen GmbH, 10767 Berlin. wuw dinmedia de > ol de U o procurer Media GmbH, 10787 Beriin. www. dinmedia.de
EN 150214202020 Ganis do o
EN 368:2019 Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken nissen mr (Abrieb-, Weitrrei- und D mindestens L ants do pmtecﬂon contre les risques mécaniques Conhrmémenl ala Nome EN 50 13697:1960. au teina 10uAlors de
odor firdio nach EN SO a ot 4 la coupure par M) por jon. a la coupure, i iveaux d
Roverostghel: Do A der Umdvehunsun dlonog i, um den Toshandachun durchtvsenanor poromanca 3o éfent 31 o paume dugant
Schnitfestigheit Die Anzahi der Testzyklen, bei denen bei konst Hinweise rvomn Rt b ftrason;Loomiesdo o ucssaes gt eorle gan e
o whbrand aes Semecke test 20 Apampting ko hvond cer TEMSchitioaigkestoo Reerensergeonisoei Besug e Losung 1o Résistance  a coupure Lo nomere de cycie do festa u ats du test coupe ne doivent étre pris en compte qu'a tire
Witorreifiraft: Die Kraft e nolig ist, den angeschnittenen Prifing weitr zu ro indicat 1 un émoussement se produt pendant e (ost e sisanca la oupur,tnels quo o5 5 rélstanc s coupere anls s 1o (s o esonce 1 s
Durchstichkratt: Die Kraf, die notigis, den Prufing mites einer standardisierten Prifspitze zu durchstofien TOM fournit des résulats de référence en termes de performar
_ F La r déchirer fessai coupe.
Bewertung | 0870 - MASTER Priifung 1 2 3 4 5 Force de pénétration: La force nécessaire pour percer le gant d'essai a laide d'une aiguille d'essai nomalisée.
A= 0-4 2 A= {Anzahi der 700 | 500 | 2000 | 8000 | -
i (Coupe Tes) 0-5 1 Evaluati | 0870— Essai T2 (3 45
3 53 3 eFt (odox) Coupe-Test T3 25 50 oo | 200 Critbros d'ossai_ on MASTER A= Résistance a Fabrasion (nombro do 700 | 500 | 2000 | 8000 | -
Ascoes [D=D 0.4 1 i o i £ A= Résistance a Tabrasion 0.4 tours)
= Schiteslghelt (TOWI) nach ENTSO ) 20 | 60 00 [ o0 6 = Résistanco 4 l coupure (65531 d6 coupe) 05 B = Résistanco & a coupure (inder] s T2 | 25 | 50 | 100 | 200
1397:1690 A-F x R C= Force de déchinre 04 coupe
— ATETETE TETE] M [ ° aiguille 04 C = Force de déchirure (N FO A O
ifun = Resi 7 0 = Force de pénétration par aiguile (N 20 | 60 | 100 | 150 | -
’_‘Schmmesbgke\t e D T | 2 | 5 10 5 | % [%) B e e oapuro (TOM) deprée a AF X = por sigile ) Lo - |
Je hoher die Zifer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutet nicht gepriit’. P bedeutet bestanden’ L [Essar [A[B[C[D[E[F]
RN

Al

kbnnen. Es oblieg! deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fr den geplanten Einsatzbereich zu prifen.

fur universelle Ei mit leichter Risken geeignl. i als Handschuhe it einer Wateelaat der St 1 oder hthar gi: Safemn die
durch sich drehende bestent, lrfen keine Handschuhe gelragon werden. Kein Schut 0ogen spizs 2.8, Injektionsnadeln r Handschuh bietet
zusézlichen Schutz bei Kontakt mit warmen Gegenstinden gemaft oben genannter L Bei Fragen und Unklarheit Einsatz iosos Handschuhs wenden Si sich an don
betrieblichen Sicherheitsbeaufiragten, den Lieferanten oder den Hersteller.

Dieser Handschuh ist
Gefahr d

Reinigung und Pflege

E = Résistance & la coupure d'aprés la Norme ‘ ‘
EN ISO 13997:1999 (N)

Plus le chiffre est élevé, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis  'essai »
P signifie « réussi »

Consignes générales
Les présentes informations a I'ttention de I'uiisateur sont la pour vous aider  choisir votre équipement de protection. Les essais en laboratoire peuvent guider votre choix mais ne sont pas en mesure
dévaluer les conditions réelles du lieu de travail. Les niveaux de performances sont basés sur les résultals des essais en laboratoire, qui ne reflétent pas nécessairement les conditions de travail
actueles. Il appartient donc & lutiisateur et non au fabricant de vérifier ladéquation d'un gant particulier avec Iapplication prévue.

Ce gant ne convient que pour des applicall e Pour ous es gants ayantune résstance & déchirure ds ivea 1 0u plus En cas de sque
dentrainement dans des piéces de machine en rotation, le pon o gans st nerl, No protage pas conra s ot pans,
x de performance c-dessus. En cas Pt Duurmu\e question liée a futilisation de ces gants,

Che Plege ifleaendet chc Religungurita (<8, BUatan Putlappen s vird eotaden, Waschen oer chariach rligon macht v vorharige B i kannt

au Ia sécurte au fabricant

erforderich, weil sch durch ing derariige Behandurgdie Schuizelgenschafien s Handschuhs verindem knen, Vor Einsatz sind die Handschuhe auf jeden Fall auf U
2u prifen. Gleiches gilt fur die e Bewertung mit den u.g. Leistungsstufen Soson aut Priifungen an unbenutzten Handschuhen. Eine

Ubertragung der Ergebnisse auf Handschuhe nach [
WX ERI

Verpackung, Lagerung, und Entsorgung
Disser Arkel wid n ahhelicher Veikauisverpackung aus tcycisbarem Pappkarton gltet. Diefawels sinla Vermackungssinhe befindtsch n PE-Beutsh odar hachen umwtheundichen
Umschiiessungen. Die Handschuhe missen sachgerecht gelagert werden, d.h. in Kartons in trockenen Raumen. Einflisse wie Feuchligkell, Temperaturen, Licht sowie natiriche
Werkstoffveranderungen konnen eine Anderung der Schutzeigenschatten zur Folge haben. Dies gilt smnunlspvechund auch fiir den Transport. Eine Verfallzeit kann nicht genannt werden, da diese
abhangig ist vom Grad des Verschleisses, des Gebrauchs undioder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkts richtet sich nach den Grtlichen Bestimmungen.

tofflich

das
Polyeser, Elasthan bau  schwarz
Kunstleder, schw:

Gesundh iken
Bei der Verwendung des Produkts kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Sollten allergische Reakti et . diesen nicht weiter zu verwenden und
arztiche Beratung einzuholen

Name und Adresse des Herstellers Notifiziorte Stelle, die fiir di

HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.

Zunftstrate 28 Javorinska 3 DE
D-21244 BuchholziNordheide HR-10040 Zagy

reb - Dubrava -—
Zertifizierungsstelle-Nr.: 2474

info@feldtmann.de

Valmistajan antamat tiedot asetuksen (EU) 2016/425, litteen I, kohdan1.4 mu

=

elys
Lue huolelisesti Iapi ennen kaytioa! Jos luovutalt olet velvoitetiu
{arkatusa vaten nath ey 14le suurnatue iecla sea Kopa raafiomast jaladata osoiioesa vaew fldimann e

(Euroopan unionin virallisessa lehdessé)
Art. 0870 - MAST

TER
nsuojain kategoria 2
Koot: 07 - 11

tut tiedot tuotteeseen tai antamaan ne vastaanotiajalle. Tata

Kasineissa olevat merkinniit

( € =Nimé kasineet on sertfioitu henkilsnsuojaimiksi. CE-merkinta imaisee, etta tuote tayttia asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset.
osoltteessa

[&] = vaimistajan antamat tiedot on huomioitavat & = Valmistuspéivé - katso késineet oleva CE-arra
nimet ja numerot, joiden

Standardit [6ydettavissa: Euroopan unionin viralinen leht. Dstenawssa XPecia Gmbt: o, 10787 Ber

ENISO 21420:2020 i i

EN 388:2019 Suojakii Vaaroja vastaan; tamin siandardin mukaisien kisineiden on saavutetiava vAintaéin yhden omiaisuutensa osala (harkaksen, viltjen, repéleyn ja

neulanpiston kesto) vahintaan suorlustaso 1 tai suoritustaso A standardin EN SO 139971990 mukaisessakokeessa tuotteen leikkauksen kestosta teravia esineita vastaan

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumaara, jotka vaaditaan testattavan kisineen Iapaisemiseksi hankaamalla.

Lkkceuskohyye: Tostiykdn A, o veacinan lokksamsen tauinkyie o vakiovau . Coupe-lstnwickal on pidatvvan itseltind s ol ikana tapah

. www dinmedia, de.

Nettoyage et entretien
et roccmmen cfisctuerfenireen avec de produit de netoyags courents (ser exemple: brosass ciffon, e, Lo laveg ou e netoyage  ssc nécassts une consuato réeleble avec un
profesiarnel reconnu, car un el rltment peut e s propritésda prolacton s gants, Avan tuts éutisstr, Sassurer la Sapplaue
également a lefficacit t de la 1 les niveaux valuat serommance ot

i Jtat i

nisetete a reareaion d ot mn!swndanls KERR

Emballage, stockage et élimination

Cet arte st e dans un embalage de vente slandard en caron recyciabl. La plus pelte it dembalage se trouve dans des sacs en PE ou des enveloppes simiaies respecueuses do
emball # = I

returs dss matériaux peuvent enralner une moxlifcaion des ropries de protscton. Cels appiique égelement au tranaport Uns e de péramotion ne peut pas étre indiquée car elle dépend du
fusure, de lutiisation et/ou de 'application spécifique des gants. L'élimination du produit doit se conformer aux réglementations locales.

Composition du matériau / o produit est composé de
Polyester, élasthanne, bleu / noir
Cuir synthétique, noir

Risques pour la santé

Lutiisation du produit peut provoquer des réactions all Encasde ilest de ce gant un médecin.
Nom et adresse du fabricant Organisme not onsable
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0. FR
Zunftstratie 28 Javorinska 3
D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava
It Numéro d'organisme notifié: 2474
Art. 0870 - MASTER
$0l, kategoria 2
Rozmary: 07 - 11
Prosimy o staranne zapoznane sig z niniejszymi informacjami przed uzyciem! Przy Srodkéw ochrony ($ol
uzytkownika lub przekazat je odbiorcy. W tym celu ta informacia dla uzytkownika moze byé w sposob 2 i pobierana ze d

Oznaczenia na rekawicach

( € = Terskawice s oryTkouane jskodrodek.octyony mdywmualnu. (801). Znak CE wskazuje, ze ten produkt spelnia wymogi rozporzadzenia (UE) 2016/425.

Pt
A T ——

Objasnienie | numery norm, ktérych wymoai sa spelniane przez rekawice
= Zaps noe : Daennik Uizedowy Uk Europeids, Dosigpnost vc DI Medis G, 10767 Ber. winedimeda de
EN 120 214202020 Rekawice cchronte — Wymos ogdir el tastowe dl rekaws
EN 388:2019 524 dla co najmnie jednej z cech (wytrzymalosé na Scierar
0 nejne tople mocy 1 ubslope acy A disbadania wytzymaloscl o prebcigcis TOM weelug EN 190 199671999,

5 potrzebne,

d’ = Data produkei - patrz elykieta CE na rekawice

na przecigcie, na dalsze rozdzieranie | przekiucie) osiagnac

bisymist. kun tase taa viitearvot osalta,
Repaisyn kesto: Voima, joka vaaditaan il oonvan ttoan repaisemiseksi, johon on tehty viio.
Neulanpiion kesto Voia, ok vaaditaan estatavan tooiesn Hodisemiseen stancrdoiduls tsspikIa

0870 Tost 1
Asteikko | MASTER Hankauksen kesto (hankausien maara) | 100
Hankauksen kesio 0-4 (indeks) Coupe-osti | 1.2
(Coupe-test) 0-5 C = Repéi o (N 10
ABCOEF Repdisyn kosio 0-4 5= Neulanpton kolo (1 20
chdcnkoathvrys (TOV ENTSO TI057719%8 ot [Test I
Loikauskesta, B esti_
standordin mukaiesh AE x ok SN 1S 139971998 - |

Mita suurempi numero sité parempi testitulos. X tarkoittaa ‘ei testattu’. P tarkoittaa ‘hyvaksyty'

shieta
N Kaytajal on tarkotettu avuksi suoj iden valinnassa. L mutta niiden yhteydessé ei kuitenkaan voida arvioida todelisia
kayltuclcsunlewa Suortisasot porustuva laboratonolestin wloksi,ioka et vaitamata vastaa fyokemsessa vallsevia odallsa closunteia, Tast syysth on KEytajn vastuula, ef vaim ajan,
varmistaa fietyn kisineen soveltuvuus suunniteltuun kayttokohteeseen.

Kasine sovelluu ainoastaan yleisiin kaytitarkoituksiin, oihin lityy lievia mekaanisia vaatoja Kaikki vahintaén tasoa 1 vastaavan jatkorepaisyvoiman suojakiisineet: jos on olemassa vaara, etté pybrivat
Konoen ooat Imatsovat cael siBansh, SudaKGainaia ol sas keytas, Ei Suojaa teravakarkisita esineilta, kuten esim. Injektioneulat. Jos sinulla on kysyliavaa kasineen kiytosta ta siihen littyy
epaselvyyksid, ota yhteytta yrityksen

Puhdistus ja hoito
Suosittelemme hoitamaan tuotetta (esim. harjat, jne.). Jos haluat pestd kasineet tai toimittaa ne kemialliseen pesuun, ofa ensin yhteytta

e Lison oy estomeh
ececk wystap siglene, podzas gy tes odpomosci na przscicle TOM dostarcza wynikow referencyinych w odniesieiu do wyaa.nuw
Sila dalszego rozdzierania: Sita, kiora jest potrzebna do dalszego rozdarcia nadcietego przedmiolu badani
o reektaca: i, 10r st konieczi 6o preekiula prasemioks badania pEy ey stancardon KoRGowkI estows.

Informacija par razotaju saskana ar Regulas (ES) 2016/425 Il pielikuma 1.4.sadalu (Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis).

=

elyse
Lodzu, opigireset i ftokanas! Jusirpisnskums ekaut 0 ot informaciu. nodadot personigo crosibas aprkojumu (PSE) vai nodo o sanémajam. Sim nokkarm o letotga informéciu
Var reproducet neierobeZota daudzuma un Iejupieladet vietné wwww feldman

Art. 0870 - MASTER
PSA 2. kategorija
Lielumi: 07 - 11

Apziméjumi uz cimdam

C €-secmaiserncsia
www.feldtmann.de/Konformitaetserklaerungen

(PSE). CE simbols norada, ka 8is produkt Regulas (ES) 2016/425 prasibam. Atbilstibas deklaraciju var atrast vietne

B}] = Jaievero razotaja informacija ﬂ = Razosanas datums, skatit CE markéjumu cimda iekSpuse

Standartu un prasibu skaidrojums un numu
Atsauce uz standar ‘Savienibas Oficialals Vestnesis. legat no DIN Media GmbH, 10787 Berlin. wiw dinmedia de
EN 1SO 21420:2020 Aizsargcimdi — visparigas prasibas un parbaudes metode cimdiem
EN 388:2016 + A1:2018 Aizsargcimdiem pret mehaniskiem riskiem jasasniedz vismaz 1. veikispéjas menis vai A velkispéjas limenis TDM grieSanas pretestibas testa saskana ar EN 1SO
13697:1898 vz viona o Ipsflolm (nodlumiztuoe, ribnes ituto, iuba pral Dﬁsum\em un izturiba pret caurdursanu). Veiktspéjas limena rezultat attiecas uz plaukstu
apgriezienu skaits, alkatu testa cimdu.
Gretanas Htoe,Jears okl sk koo ophecledarns,a zgriezl iost paraugu a nemalnigu rmu, Coupe test rezult Buztver tal K& noraces, o resanas ifurbas tesa laka noiek
trulesana, savukdrt TOM grieSanas izturibas tests sniedz atsauces rezultatus par veikispeju
Izturiba pret plisumiem: spéks, kas nepieciesams, ai turpinatu sagriezta testa parauga plissanu
Izturiba pret caurdursanu: spéks, kas vajadzigs, lai caurdurtu testa paraugu, izmantojot standartizétu testa punktu

Noverteju 0870- Parbaudo 1
Parbaudes kritériji ms MASTER abrasias noturiba (fisbumu skalt 700
A= iztur 04 B = gr turba (indekss) coupe-test | 1.2
ardziba pret (Coupe tesis) 0-5 1 plésanas spéks (N 70
pléanas spéks 0-4 2 caurdurSanas speks (N 20
ABCDEF | D= = 01 1 [Parbaude [A]
Zhirtbe prstlogretan (TOM) stistos! A X aizsardzba pret sagriesany aibistosi EN‘ 2 | 5 ‘ 10 ‘

1S0 13997:1999 (N)

Jo lielaks skatls, jo labaks testa rezultats. X nozime ‘nav parbaudits'. P nozime ‘izturéts’

formacija ir domata ki pafidziba drosibas aprikojuma 2véle. Laboratorijas test sniedz palidzibu izvélé, bet tie nevar novértét fakiiskas darbavietas apstaklus. Listotajam, nevis raZotajam,
cimda piemérotiba

jums un riska novértésana
oo e pmt mehérisiem unval KiisKiemimiktabilogskiem fisiem atisos]velkispjas imena rezuatien. Visiem cincem ar pianas ztubas meni 1 val augstau, ja
pastav risks tikt ieviktiem rotejosa dalas, cimdi nav javalka. jieméram, injekcias adatam. Ja jums i kadi jautajumi vai neskaidribas par 8o cimdu
etotanu, odzu, saziniatss  uznémama ro8Toss darbinoky, piogadala val 2ol

Tithana un kopkana
Teteicams izmantot parastus komerciali pieejamus firisanas l’dznklus (wemévam. sukas polesanas dranas, u.c.). Mazgasana vai sausa fifi$ana prasa iepriekSeju konsultacu ar atzitu specialistu
uznémumu, jo $ada apstrade var mainit Imér ir japarbauda, lai parliecinatos, ka tie ir neskarti. Novértéjums ar ieprieks minétajiem
darbibas fimeniem ir balstits uz testiem ar neizmantotiem c\mdmm Ruzu\(alu Dérsxmsana uz cimdiem péc kopsanas prasa veikt atbilstosus testus.

WA BRR

Ispakojums, uzglabaana un izmots
Sis produkts tiek iepakojuma no Kattona, Mazeka ispakojuma veribatek piegadsta polietisna malsios va idzgas vides craudziods istvaros

Cimi i auzglaba parem pieméram, kastes veida un sausas telpas. letekmes, pieméram, mitrums, temperatdr maina, var mairi
Ipatibos. Tog alecas o s ransporisSan, Derguma torminu e norBd, s ta  sikrgs no rodluma pakéres, etctanas i konkréts s etotanas. Produnia mers a(kaﬂga no
vietgjiem noteikumiem.

Materialu sastavs / produkts sastav no
Poliesters, elastans, zis / melns
Sintatiska ada, meina

Veselibas ierobezojumi
Produkta lietosana var

reakcijas. Ja rodas alergisk: ke , ieteicams uz laiku nell simd palidzibu.

Razotaja nosaukums un adrese Pazinot lestade, atbildiga par tipa parbaudi .
HELMUT FEI.DYMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0. I LV
Zunftstral Javorinska 3 \
521244 BuchholzNordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava -
www feldtmann.de Sertifikicijas fostades Nr.: 2474
info@feldtmann.de

odle na:

Art. 0870 - MASTER
gorie 2

elyse

Ped pouzitim si prosim peciivé prectéte! prostredki (OOP) jste p phlozit je

informace volné reprodukovat a et st

Znageni na rukavicich

C € =Tyto rukavice jsou certikovany jako osobni ochranné prostiedky (PPE). Symbol CE ukazue, Ze tento produkt spliiuje pozadavky nafizeni (EU) 2016/425
Ize najit na

[T&] = e nutné dodrzovat informacs vyrobes! ] = Datum vyroby naleznete na stitku CE wnit rukavice:

Vysvétienta st | rukavicemi

Uredn! vesinik Eviopsike unie. K cspoicl U spoleénosil DN Media GmbH, 10767 Beri. w

ENISO 21420:2020 Ochranné rukavico - Obocné pozadavky a zkousoci metody pro rukavice

EN 388:2019 Ochranné rukavice proti mechanickym nebozpeéim musi dosahnoul miniméln jodnoho z nésleduicch stupi (odolnost prot ot prot fezai,prot rhani  prot vpichu):siuper 1

nebo siupe A pro est odolnost prol fezéni TOM podie EN IS0 13997:1999

Oupomost prot iéru: Pocet clddek pofebn k opottbeni zkousené rukavice

Odinos ot fcani. Pt estovacih s potebnich o, ab s i kontan it o kouionvoro, Visloky s fzu s pouesorenai, pokud ek upin i tostu
odolnostrtfezan, o st ot ol fzant TOM pskyui earncn sy ve vtah v

dolnostpot han: il poteins K polaaovéni han kcusendh vk s

Odolnost prot priraze: Sil

inmedia.de

testovacim bodem.

0870 Test 1 2 [ 3 [ 4 | 5 0870 - Test T2 ]
ria testowe Ocena MASTER ‘A= Odpomost na cieranie (iczba cykii 00 | 500 | 2000 | 8000 | - Hodnoceni | MASTER ‘Odpornost proti otéru 100 | 500
= Odpomose na scieranie 0-4 Scierania) omost proti otéru -4 Odpornost proti fezani (index) Test| 1.2 | 25
ormosé na przeciecie (test Coupe) 0-5 B = Odpomost na przeciecie (indeks) —test | 12 | 25 | 50 | 100 | 200 ABCDEF nost proti fezani (test Coupe) 5 Coupe
c= rozrywanie 0-4 Coupe onostprol gt -4 c= i (N)
ABCOEF | D nie 0-4 C = Odpomost na rozrywanie (N 0| 25 trazu -4 i prorazu (N)
Odpomosc na przeciecie (TOM) wg EN 15O D = Odpormosé na przedziuravienie (N 20 | 60 E Wmus( proti fezani (fost TOM) podie EN 15O
130971999 A-F x ot TAT 13997:1999 A-F x [rest
Im wyzsza jost leczba, tymlepszy Jestwynik testu. X oznacza ‘niebadane’. = Gdpomost na przeciecie (TOM)wgENISG | 2 | 5 1015 22 | 30 = Odpomost prot Tezan! podie EN 1SO
P oznacza ‘wynik pozytywr 13997:1999 (N) Cim vysi cislo, tim lepsi vysledek testu. X znamena .nen testovano”. P znamena ispésné proslo”. 13997 1999 (N)
Ogélne instrukeje Obocné pokyny
Infomacje uzylkounika sa przsznaczone ko paroc w doborze sprgtu achronnego. Tasly laboralnine ofsna pomoc  wyborze, sl nie moga ocerit warurkéw miejsca pracy. i Jsou urteny i i vastachrann visiroj, Laboratomi esty pomahalf f vjbéru ale ok posoudi podrinky sutecného pracovits. Urov wikonu jsou zalozeny
Poziomy wydajnosci opieraja sig na wynikach testow Kidre moga nie warunkow w miejscu pracy. Uzytkownik, a nie producent, jest odpowiedzialny za  na vysledcich 0, Keré Uzivatel e tedy zodpovédny za Konkrétnich pouzit,

Covamdzents przydatnaéel Knkreine] ekawicy G planOWaNego astosoNana

Cel, zastosowanie i ocena rvzvka

Ta rekawica nadale sie tylko do uniwersalnych zastosowan przy niewielkim ryzyku otyczy to wszystkich zdarcie na poziomie 1 ub wyzszym: Jesliistnieje
1Y2yko wolagieci peez obracece de czedc maszymy, e nalzy nosi Sadnych rekawi, Brsk ochmny przed astymi przedmitar, tkini ok gt do kel W raze pyad b watpwoci 60 do
zakresu uzywania tych sie 2 inspekiorem . dostawca Iub producente.

Cayszczenie | pielegnacia
Zaleca sig st

Geol, aplikace a hodnoceni rizik
Tyto rukavice jsou vhodné pouze pro univerzéini aplikace s mirnymi Plati ndsleduiici pro  odolnosti proti trhéni na Grovni 1 nebo vy&si: Pokud existuje riziko, 7o
Vs mofou viahnout ol Gt rof,nosie nosi 24 ukavio. Nechrdni prt Gsim pfedmelm, ko sou nfekin o P mate otz nebo mat pochybros hleané rozsahu poui

Kiych, dostepnych w handlu Srodkéw czyszczacych (takich jak szczotki, Sciereczki do polerowania itp.). Mycie lub chemiczne czyszczenie wymaga

alan erikoisyritykseen. Valmistaja ei vastaa tallaisesta kasittelysté aiheutuvasta tuotteen Tarkasta ehdottc etta kasineet ovat ehedt, ennen kuin olat ne uudelleen
. Sama koskee suojavalkutusta maarialjen suorilstasojen mukaisest. 113 maiiijen suorlustasojen mukainen anvioint perusiuu kaytiamatiomile kasinelle suorettuin (estauksin: os
uioksl sovelletaan hatokastelinin kasieneisin, on Svortetiava vasiaavia tesed
WX BRR

Pakkaus, um«omn ja havittiminen

joka on valmitstettu ta on
astoitava ssnanmukmsella tavalla, el laatikoissa Kumssa tilissa. Kosteuden, Iampammen oy helyn sen klvessa 'apam.uvan ateraain innolisen mutunisn faleiiste va.kumks.m
70 ol seuraksena oska se fiippuu Kaytost Hi ki
madréysten mukaisest

n materiaali
Polyesteri, e aton men
Synteettinen nahka, musta

Terveydolle aiheutuvat vaarat

2 uznana fima specalistyczna. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zmiany wlasciwosai produktu. Przed ponownym uzyciem rekawice musza byc zawsze sprawdzane pod katem ich
integralnosci. To samo dotyczy efektu ochronnego zgodnie z okreslonymi poziomami wydajnoéci. Ocena wediug wyzej wymienionych pozioméw wydajnosci opiera sig na testach nowych rekawic.

Prasriesienis wynlkow na rekawice po ymaga
WX BERRZ

Pakowanie, przechowywanie i utylizacia
Ten rtonu

PE kb podobnych selaglcanych opskowaniach, Rekecs nlesy adpowiedno przschowyuad, np.  pudekach | w suchych pomleszcasniach, G2y ki ek wigolnosé, lamperalurs, St |
naturalne zmiany materialéw w danym okresie moga zmieniaé wiasciwosci ochronne produktu. Nie mozna okresli daty waznosci, poniewa zalezy ona od stopnia zuzycia | zastosowania, Utylizowaé
rodukt Zgouis 2 ok pzsriser

Skiad materiatu / produkt sklada sio z
Poliester, elastan, niebieski / czamy
Skéra syntetyczna, czara

Ograniczenia zdrowotne
Pod

Tuotteen asianmukaisesta kaytosta voi aiheutua allergisia reaktioita kasineiden komponenteille (sisaltaa luonnonlateksia). Jos allergisia reakioita imenee, lopett K
toistaiseksi ja hakeutumaan I3akriin.

Kyton

Valmistajan nimi ja osoite Touopitakastukassta vastaava imoitot atos
IUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.o.
avorinska 3

D-21244 BuchholziNordheide
www.feldtmann.de

HR-10040 Zagreb - Dubrava
Tyyppitarkastuksesta nro: 2474

Fl

produktem moga wystapié reakce alergiczne na skiadniki rekawicy. W przypadku wystapienia reak

medyczne)
lazwa i adres producenta Jednostka notyfi typy
szuv FELDTMARN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.
Javorinska 3
D1244 BuchholzNorcheide HR-10040 Zagreb - Dubrava
www.feldtmann. Jednostka notyfikowana nr: 2474  PL

techto rukavic, nosti,
lEInAnl a udriba WX ERY
lestici hadfiky, atd.). Prani Vyrobce
Konsultacji uzitim je nutné vady provefit, zda jsot
VFkomu. Hodhooeni§ 788 uvedanl Grownimikonu 1 ZloZend nd testech mopouEoh rukavc. rence vjsledk na ukavice p0 een ssavent wyzaduje odpovidajici testovani
Baleni, skladovani a likvidace
Tento produkt je dodvan v jmensi jednotka baleni jo obsaz ic 7 jch obalech. Rukavice je tfeba
spravné sKkadovat, naprikiad v krabicich a suchych mistnostech V\lvy jako je vihkost, teplota, svétlo . mohou jrobku. Nelze

Stanovit datum wprEent plainoss rolaze zAvis na mife opatiabent. pousi a apikach Procuid Tkiduta v souadu s e piedp\sy

Slozeni materilu | Produkt obsahuie
Polyester, elastan, modra / Gema
Syntetické kize, cema

Zdravotni omezeni
PH spravném pouzivani produkiu mohou vzniknout alergické reakce na slozky rukavice. Pokud se objevi alergické reakee, plestaite rukavice pouzivat a vyhledejte ékafskou pomoc.

Nézov a adresa vyrobce Notifikovani osoba odpovadna za provedeni zkousky typu

HELMUT FELDTMANN CmbH MIRTA KONTROL
Javorinsk
5154 BuchholzNordheide HR-10040 z: reb - Dubrava

www feldtmann.de Notifkovand osoba &.: 2474
info@feldtmann.de

cz



